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ABSTRAK

Stand up comedy Adi Khalefa menampilkan berbagai cerita mulai dari keluarganya,
pertemuan canggung dengan seorang selebritas, hingga ide-ide gila dalam
pikirannya. Dalam penampilannya, Adi Khalefa menggunakan bahasa Arab sebagai
media penyampaiannya, namun sering ditemukan campuran dari bahasa asing yaitu
bahasa Inggris. Meskipun campuran bahasa sangat normal terjadi terlebih bagi
masyarakat multilingual, namun hal ini tentu menjadi tanda tanya bagi seorang
peneliti bahasa. Tentunya, campur kode tersebut memiliki bentuknya masing-
masing, juga faktor-faktor yang melatarbelakangi terjadinya campur kode yang
dilakukan oleh Adi Khalefa. Skripsi ini membahas tentang jenis-jenis campur kode
serta faktor-faktor penyebabnya. Metode yang digunakan adalah deskriptif-
kualitatif. Adapun sumber data primer yang digunakan dalam penelitian ini adalah
stand up comedy Adi Khalefa dalam serial “Comedians of The World”, sedangkan
sumber data sekunder yang digunakan adalah berbagai buku dan karya ilmiah yang
berkaitan dengan campur kode. Teknik pengumpulan data dalam penelitian ini
menggunakan metode simak dengan teknik simak catat. Hasil dari penelitian
campur kode Adi Khalefa dalam serial Netflix “Comedians of The World” yaitu
terdapat tiga macam yaitu campur kode intra-sentential, campur kode intra-lexical,
dan campur kode yang berkaitan dengan perubahan pengucapan (/nvolving a
change of pronunciation). Adapun faktor-faktor yang menyebabkan terjadinya
campur kode menurut teori Hoffman terdapat 10 faktor, namun dalam penelitian ini
pembahas hanya menemukan 4 dari 10 data, antara lain; membicarakan topik
tertentu, menjadi tegas tentang sesuatu, mengekspresikan identitas kelompok, dan
karena kebutuhan leksikal.

Kata Kunci: Campur Kode, Stand Up Comedy, Sosiolinguistik.
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